
d:\users\renardy\appdata\local\microsoft\windows\temporary internet files\content.outlook\57qo7ps0\disclaimer_scanned_documents.docx 

 
 
 
 
 
Disclaimer: unless otherwise agreed by the Council of UPOV, only documents that have been adopted by 
the Council of UPOV and that have not been superseded can represent UPOV policies or guidance. 
 
This document has been scanned from a paper copy and may have some discrepancies from the original 
document. 
 
_____ 
 
Avertissement:  sauf si le Conseil de l’UPOV en décide autrement, seuls les documents adoptés par le 
Conseil de l’UPOV n’ayant pas été remplacés peuvent représenter les principes ou les orientations de 
l’UPOV. 
 
Ce document a été numérisé à partir d’une copie papier et peut contenir des différences avec le document 
original. 
_____ 
 
Allgemeiner Haftungsausschluß:  Sofern nicht anders vom Rat der UPOV vereinbart, geben nur Dokumente, 
die vom Rat der UPOV angenommen und nicht ersetzt wurden, Grundsätze oder eine Anleitung der UPOV 
wieder. 
 

Dieses Dokument wurde von einer Papierkopie gescannt und könnte Abweichungen vom Originaldokument 
aufweisen. 
 
_____ 
 
Descargo de responsabilidad: salvo que el Consejo de la UPOV decida de otro modo, solo se considerarán 
documentos de políticas u orientaciones de la UPOV los que hayan sido aprobados por el Consejo de la 
UPOV y no hayan sido reemplazados. 
 
Este documento ha sido escaneado a partir de una copia en papel y puede que existan divergencias en 
relación con el documento original. 
 
 
 
 
 



IRCivi/5 t1 4 5 f: 
ORIGINAL: englisch 

DATUM: 8. August 1977 

INTERNATIONALER VERBAND ZUM SCHUTZ VON PFLANZENZUCHTUNGEN 

GFNF 

SACHVERSTANDIGENAUSSCHUSS FUR DIE 

AUSLEGUNG UNO REVISION DES UBEREINKOMMENS 

Sechste Tagung 

Genf, 20. bis 23. September 1977 

VORL~UFIGE TAGESORDNUNG DER 

DIPLOMATISCHEN KONFERENZ ZUR REVISION 

DES UPOV-OBEREINKOMMENS 

vom Verbandsburo vorgelegt 

1. Dieses Dokument enthalt in seiner Anlage den Vorentwurf der Vorlaufigen Tages­
ordnung der fur Oktober 1978 in Aussicht genommenen Diplomatischen Konferenz zur 
Revision des UPOV-Obereinkommens. Sie wird die Dokumentennummer UPOV/78DC/l er­
halten. 

2. Der Vorentwurf wurde anhand des in Dokument IRC/VI/4 wiedergegebenen Entwurfs 
der vorlaufigen Verfahrensordnung erstellt. Er entspricht der Praxis und beruck­
sichtigt die auf kurzlich abgehaltenen Diplomatischen Konferenzen gemachten Erfah­
rungen. Aufgrund dieser Erfahrungen wird vorgeschlagen: 

i) dass die ersten drei Punkte der Tagesordnung unter dem Vorsitz des Gene­
ralsekretars der UPOV behandelt werden, sodass sich alle Delegationen bei der An­
nahme der Verfahrensordnung und der Wahl des Prasidenten in absolut gleicher Lage 
befinden, 

ii) dass die Verfahrensordnung vor der Wahl des Prasidenten der Konferenz an­
genommen wird, wodurch sichergestellt wird, dass die genannte Verfahrensordnung 
unbestreitbar auf die besagte Wahl angewendet werden kann, 

iii) dass der Vollmachtenprlifungsausschuss zwei von der Konferenz zu beurtei­
lende Berichte erstellt, weil im allgemeinen nicht alle Verhandlungs- und Unter­
zeichnungsvollmachten sowie Ernennungsschreiben oder andere Ernennungsurkunden 
zu Beginn der Konferenz verfugbar sind. 

3. Dem Sachverstandigenausschuss wird 
anheimgegeben: 

i) den Vorentwurf der Vorlaufigen 
Tagesordnung zu prufen, 

ii) seine Vorlage - mit allell ~nde­
rungen, die beschlossen werden sollten -
an den Rat zur endgultigen Annahme auf 
dessen elfter ordentlicher Tagung im De­
zember 1977 zu billigen. 

[Anlage folgt] 



IRC/VI/5 

ANLAGE 

VORENTWURF DER VORLAUFIGEN TAGESORDNUNG 
DER DIPLOMATISCHEN KONFERENZ 

VORL~UFIGE TAGESORDNUNG 

vern Verbandsburo vorgelegt 

1. Eroffnung der Tagung durch den Generalsekretar der UPOV 

2. Annahme der Verfahrensordnung (Dokument UPOV/78DC/2) 

3. Wahl des Prasidenten der Konferenz 

4. Annahme der Tagesordnung (das vorliegende Dokument) 

5. Wahl: 

i) des stellvertretenden Prasidenten der Konferenz 

ii) der Mitglieder des Vollmachtenprufungsausschusses 

iii) der Mitglieder des Redaktionsausschusses 

6. Erorterung des ersten Berichts des Vollmachtenprufungsausschusses 

7. Erorterung des Entwurfs eines revidierten Wortlauts des UPOV-Obereinkommens 

8. Erorterung des zweiten Berichts des Vollmachtenprufungsausschusses 

9. Erorterung des vern Redaktionsausschuss vorgelegten revidierten Wortlauts 
des UPOV-Obereinkommens 

10. Erorterung und Annahme irgendwelcher Empfehlungen oder Resolutionen be­
treffend den revidierten Wortlaut 

11. Erorterung und Annahme irgendwelcher Erklarungen, die in Berichte uber 
die Konferenz aufgenommen werden sollen 

12. Annahme, wenn liberhaupt, einer Schlussakte der Konferenz 

13. Schliessung der Konferenz durch den Prasidenten*. 

* Die Unterzeichnungszeremonie folgt unmittelbar auf die Schliessung der 
Konferenz. 

[Ende des Dokuments] 


